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Romesco (B B3)
 ➔ Carrer de Sant Pau, 28 

Tel. 933 189 381 
Po–so 13–23.30, VIII zavřeno
Maličká, hlučná a zakou-
řená místnost, decentně 
skrytá před světem, kde si 
pochutnáte na domácí ku-
chyni za bezkonkurenční 
ceny. Hlavní chod 4–7 €. 
Cuines de Santa 
Caterina (B D3)

 ➔ Av. de Francesc Cam-
bo, 8 
Tel. 93 268 99 18 
Denně 13–16, 20–23.30 
(čt–so 0.30) 
Přímo v tlukoucím srdci 
Mercat Santa Caterina 
najdete domácký pod-
nik, kde se podává nejen 
paella, ale i sushi nebo 
ravioli. Když zvednete oči 
nad barový pult, spatříte 
v regálech defilé jednotli-
vých přísad. Hlavní chod 
8–50 €.
Imprevist (B A2)

 ➔ Carrer de Ferlandina, 34 
Tel. 93 342 58 59 
Denně 13.30–16, 21–0
V tomto podniku se sklo-
ňuje smělost ve všech 
pádech: na talířích – ori-
ginálně pojatá katalánská 
klasika – i ve vybavení in-
teriéru: tlumené osvětlení, 
vzájemně neladící umělec-
ká díla… Pokud je to váš 
styl, bude se vám tu líbit. 

Polední menu 10 €; hlavní 
chod 7–17,50 €. 
Silenus (B B3)

 ➔ Carrer dels Àngels, 8 
Tel. 933 022 680 
Po–so 13–16, 
20.30–23.30 (pá–so 0)
Oáza odpočinku s vysoký-
mi stropy, jejíž světlé stě-
ny zdobí díla místních 
umělců. Zajímavý jídel-
níček proměňuje šéfku-
chař podle své momen-
tální inspirace. Polední 
menu 14 €, hlavní chod 
12–18,50 €.
Casa Leopoldo (B A3)

 ➔ Carrer de Sant Rafael, 24 
Tel. 934 413 014 
Út–so 13.30–15.30 
(pá–so 16), 20.30–23, 
ne 13.30–16
Tento vznešený dům, 
který vlastní od r. 1929 
rodina Gil, se nachází 
v jedné z uliček „Barri 
Xinès“. Právě sem umís-
til Vázquez Montbalbán 
jedno z doupat Pepeho 
Carvalha, hrdiny svých 
detektivek. V restauraci 
podávají čerstvou rybu na 
grilu (a la plancha), maso-
vé kuličky nebo smažené 
kalamáry… Menu 50 €, 
hlavní jídlo 13–58 €.
Espai Sucre (B E3)

 ➔ Carrer de la Princesa, 53 
Tel. 932 681 630 
Út–so 21–23.30 
(pá–so 20.30)
Restaurace zaměřená na 

zákusky nabízí 3 neobvyk-
lá, rafinovaně vyladěná 
sladká menu, která dopro-
vází sklenka vína. Na jídel-
ním lístku je i pár slaných 
jídel pro zaryté odpůrce 
sladkostí. Menu 35–55 €.

TAPAS, KAVÁRNY

Bar Pinotxo (B B3)
 ➔ La Boqueria, 66–67

Tel. 933 171 731 
Po–so 6–16
Nejrušnější „stánek“ na tr-
žišti láká své věrné jedlíky 
na langostinos a la plan-
cha (grilované langusty) či 
codornices (křepelky). Jíd-
lo se konzumuje u pultu, 
zády k regálům s ovocem 
a zeleninou, v oblacích 
pronikavé vůně katalán-
ské rychlé kuchyně.
Granja de Gavà (B B2)

 ➔ Carrer de Joaquín 
Costa, 37 
Tel. 93 302 38 45 
Po–so 12–2 
(po.út 1, pá–so 3) 
V  bývalé mlékárně vznikla 
modernistická, lehce bo-
hémská kavárna, kde mů-
žete posnídat za dopro-
vodu klasické hudby, dát 
si odpolední čaj s příměsí 
jazzových a bluesových 
akordů anebo večerní 
whisky „on the rock“! 
Granja M. Viader (B C3)

 ➔ Carrer d’en Xuclà, 4–6 
Tel. 933 183 486 

Po 17–20.30, 
út–so 9–13.30, 17–20.30
Šlehačka, tvaroh s me-
dem (mel i mató), silná 
čokoláda či cukrářské 
piškoty… Stranou rušných 
Ramblas je tato cukrár-
na ideálním místem pro 
příjemnou snídani nebo 
vydatnou svačinu.
London Bar (B B4)

 ➔ Carrer Nou de la 
Rambla, 34 
Tel. 933 185 261 
Po–so 10–3 (pá–so 3.30)
Druhý takový bar ve měs-
tě nenajdete: pro návštěv-
níky každého věku i vkusu 
se hraje hudba všech 
rytmů. Večer se tu občas 
konají kulturní akce.
Caelum (B C3)

 ➔ Carrer de la Palla, 8 
Tel. 933 026 993 
Po–so 10.30–20.30 
(pá–so 23), ne 11.30–21
Pod staletou klenbou bý-
valých židovských lázní ze 
14. st. (které jsou v pod-
zemí) hřeší labužníci 
a ochutnávají sladké dob-
roty, které se připravují ve 
španělských klášterech: 
yemas (vaječný žloutek, 
cukr a mandle), turrón de 
la abuela (nugát a hořká 
čokoláda)…

BARY, KLUBY

Princesa 23 (B D3)
 ➔ Carrer de la Princesa, 23 

Tel. 93 319 04 72 
Denně 12–2 (pá–so 3) 
Podle pověsti tento bar 
kdysi skrýval zpovědnice 
sousedního kostela. Pití 
za rozumné ceny a krea-
tivní katalánská kuchyně.
Gurú (B B4)

 ➔ Carrer Nou de la 
Rambla, 22 
Tel. 93 318 08 40 
Bar: denně 19–3 
Restaurace: Denně 19–0
O půlnoci se zesílí zvuk 
a odsunou stoly, aby se 
zvětšil taneční parket… 
Neposkvrněné stěny se 
změní ve videoobrazovky 
a davy tanečníků se odvá-
žou za doprovodu rytmů, 
které se každý den liší: 
zouk, funk atd.
Zelig (B A3)

 ➔ Carrer del Carme, 116 
Tel. 649 26 15 99 Denně 
8.30–2, so–ne 19–3
Zelig v srdci El Ravalu srší 
a jiskří svým retro vzhle-
dem a pestrou klientelou. 
Tento velice stylový bar 
nabízí silné koktejly i ně-
co malého k snědku.

NÁKUPY

Escribà (B B3)
 ➔ La Rambla, 83 

Tel. 933 016 027 
Denně 8.30–21 
Tato cukrárna z Rambly je 
proslavená nejen výstav-
ností secesního průčelí, 

ale také svými kočičími 
jazýčky.
El Manantial de Salud 
(B B2)

 ➔ Carrer d’en Xucià, 23 
Tel. 933 011 444 
Po–pá 9–14,16–20.30, 
so 9–14, 17–20
V tomto bylinkářství najde-
te na starobylých regálech 
rostliny z celého světa. Na 
místě se vyrábějí vonné 
oleje a různé druhy blaho-
dárných balzámů.
Custo Barcelona (B C4)

 ➔ Carrer de Ferran, 36 
Tel. 933 426 698 
Po–so 10–21 (pá–so 22), 
ne 12–20
Trička i odvážné výtvory 
slavných barcelonských 
návrhářů Davida a Custa 
Delmau, ovlivněné barva-
mi celého světa.
Cereria Subira (B D3)

 ➔ Baixada Llibreteria, 7 
Tel. 93 315 26 06 
Po–pá 9–13.30, 
16–19.30, so 9–13.30
Nejstarší obchod ve měs-
tě (1761) dodnes dodává 
svíce do kostelů i oz-
dobné svíčky světským 
zákazníkům.
El Mercadillo (B C3)

 ➔ Carrer de 
Portaferrissa, 17 
Po–so 11–21
Obchodní galerie specia-
lizovaná na disco módu. 
Seprané džíny, semišové 
kozačky, krajková body…

Tyto tři čtvrti v sobě sou-
střeďují veškeré kouzlo 
Barcelony. Na západě 
kosmopolitní ruch úz-
kých uliček El Rava-
lu; stačí přejít Ramblu 
a ocitnete se mezi kle-
noty katalánské gotiky 
v Barri Gòtic; dále na se-
veru se tyčí blahobytné 
paláce bývalé měšťan-
ské čtvrti La Ribera. Ne-
přetržitý živelný proud 
turistů i Barceloňanů do 
tohoto historického srd-
ce města přitahují mu-
zea, umělecké galerie, 
malé krámky a tržnice. 
Milovníci noční zábavy 
ocení nepřeberné množ-
ství stísněných barů, 
vyhlášených restaurací 
i módních klubů.

CUINES DE SANTA CATERINA CAELUM GURÚ EL MERCADILLOCERERIA SUBIRA
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 ★  Museu d’Història 
de Barcelona (B D3)

 ➔ Plaça del Rei 
Tel. 93 256 21 22 
IV–IX: út–ne 10–20; 
X–III: út–ne 10–14, 16–19
Muzeum nabízí úchvatný 
výlet do minulosti a sezná-
mení s dějinami města. 
Sbírka maket a plánů je do-
kladem rozvoje Barcelony. 
V podzemí se na 4 000 m2 
nachází labyrint pozůstatků 
římského města Barcino.

 ★  Museu Frederic 
Marès (B D3)

 ➔ Plaça de la Seu 
Tel. 93 256 35 00 
Út–so 10–19
V sálech Palau Reial Major 
vedle sebe v úžasné sbírce 

sochaře Frederica Marèse 
(1893–1991) stojí antické, 
středověké, gotické i mo-
derní sochy a tisíc a jeden 
předmět denní potřeby: klí-
če, hodiny, dýmky, louskáč-
ky či erotické obrázky!

 ★  Catedral (B D3)
 ➔ Plaça de la Seu 

Tel. 93 342 82 60 
Denně 8–12.45 (ne 13.45), 
17.15–19.30 (so–ne 20)
Křížová chodba
Denně 8.30–12.30 (ne 13), 
17.15–19
Stavba katedrály trvala od 
r. 1298 do r. 1450, zůstala 
však nedokončená. Byla 
završena teprve na začát-
ku 20. st., a přesto celek 
působí velice harmonic-

ky: 3 chrámové lodě jsou 
lemované kaplemi, pozdně 
gotické kněžiště doplňují 
jemně vyřezávané chóro-
vé lavice a přilehlá křížová 
chodba je dokladem čisté 
katalánské gotiky. Kaple 
Santa Lucia (9. st.) je jedi-
ným pozůstatkem jednodu-
chého románského kos-
tela. Na prostranství před 
chrámem se tančí každou 
neděli v poledne sardane 
(katalánský tanec).

 ★  Santa Maria del Pi (B C3)
 ➔ Plaça del Pi, 7 

Tel. 93 318 47 43 
Denně 9.30–12.45, 17–20
Gotická bazilika Panny 
Marie u borovice (14. st.) 
ohromí rozměrem chrámo-

vé lodi, která patří k nejpro-
stornějším z celého Kata-
lánska. Půvab tohoto místa 
podtrhuje prostranství 
kolem baziliky, které tvoří 
dvě příjemná náměstíčka, 
jejichž terasy ožijí každý 
první víkend v měsíci (trh 
s uměním).

 ★  Monestir de Sant Pau 
del Camp (B A4)

 ➔ Carrer de Sant Pau, 101 
Tel. 934 410 001 
Po–so 10–13.30, 16–19.30
Klášter z 10. st. byl posta-
ven v době, kdy byl El Raval 
ještě odlehlou vesnicí. Nej-
starší kostel v Barceloně je 
jedinou zdejší románskou 
památkou. Křížová chodba 
skýtá ničím nerušený klid.

 ★  La Bogueria (Mercat de 
Sant Josep) (B B3)

 ➔ La Rambla, 89bis 
Tel. 93 318 20 17 
Po–so 8–20 
Pestrá a oslnivá změť stán-
ků s kořením, uzeninami, 
škeblemi a rybami podně-
cuje všechny smysly. Kovo-
vá hala tržnice je z r. 1840, 
ale původ tržiště sahá do 
13. st. (byla tehdy za zdmi 
města).

 ★  Antic Hospital de la 
Santa Creu (B B3)

 ➔ Carrer del Carme, 47 
Po–so 9–20
Capella Carrer de l’Hospital, 56 
Tel. 93 442 71 71 
Út–so 12–14, 16–20, 
ne 11–14

Pod oblouky la Capella, 
gotické kaple bývalé 
nemocnice (1401), našli 
útočiště mladí a všestran-
ní barcelonští umělci. 
V ostatních křídlech sídlí 
knihovna. Překrásné stin-
né patio.

 ★  CCCB / Centre de 
Cultura Contemporània 
de Barcelona (B B2)

 ➔ Carrer de Montalegre, 5 
Tel. 933 064 100 
Út–ne 11–20 (čt 22)
Kulturní centrum CCCB je 
umístěno v krásně zre-
konstruovaném hospicu 
z 18. st. a zasahuje do 
mnoha disciplín: konají 
se tu rozsáhlé a podnětné 
výstavy, ale také významné 

hudební počiny, jako napří-
klad Sonar, mezinárodně 
uznávaný festival elektro-
nické hudby. 

 ★  MACBA / Museu d’Art 
Contemporani de 
Barcelona (B B2)

 ➔ Plaça dels Àngels, 1 
Tel. 934 120 810 
Po, st–pá 11–19.30 
(v létě: po, út 20; čt–pá 0); 
so 10–20; ne 10–15h
Bělostná budova MACBA 
(architekt Richard Meier, 
1995) se vynořuje upro-
střed kosmopolitní lidové 
čtvrti El Raval. Sídlí v ní 
muzeum současného 
umění Barcelony, sbírky 
soustřeďují nejnovější 
tendence v katalánském 

výtvarném umění a v mezi-
národním kontextu.

 ★  Palau de la Música 
Catalana (B D2)

 ➔ Carrer de Sant Pere 
Més Alt 
Tel. 902 442 882 
Denně 10–15.30 (VIII 18)
Tento nádherný secesní 
koncertní sál navrhl r. 1908 
Domènech i Montaner. 
Vstup do budovy zdobí 
pestrobarevné mozaiky na 
pilířích, které jsou jen pře-
dehrou nevídaně bohaté 
výzdoby interiéru. Hlavní 
sál prosvětlují vitráže a ze-
jména převrácená kopule 
z polychromovaného skla, 
která vpouští přirozené 
světlo.
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